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� � � �黄浦区教育局倡导 “走进学生心
灵”，是一种理念，体现着以人为本的
教育理解， 体现着返朴归真的价值选
择，是一次教育的理性回归，更是一种
决心， 表达着直面教育挑战的勇敢求
索，诉说着对教育品质的高端定位。

上海市实验小学，是一所老校，见
证着新教育的百年发展。 不论沧桑变
化， 学校依然坚守首任校长李廷翰先
生初创时就提出的“学校，儿童幸福的
起点”的办学理念。

走进学生心灵， 需要有教育的大
爱，包容守望学生健康快乐成长。 这种
爱，源自于对自身成长的反思，学校在
2011 年教师节的教师论坛上开展了
“曾经的故事”，教师们通过回忆自己
在学生时代曾经的感动与遗憾， 揭示
教师无意的举止与言语， 对一个稚嫩
儿童成长的重要意义与持久影响，激
发教师们在今天的教育过程中， 让学
生能再享曾经的快乐， 而不再重复曾
经的伤感； 这种爱源自于对职业的认
同，以爱自己孩子的情感，爱别人的孩
子， 因为每个孩子对每个家庭都很重
要， 进而让教师体会每个孩子对社会
都很重要。 爱别人的孩子是伟大的，教
师的崇高就在于爱每一个孩子， 而且
不论她的出身、天资、家庭背景。 爱是
可以感觉的，爱是可以传递的，一位好
的教师， 一所好的学校， 一种好的教
育，一定是在多年以后，相关人们回忆
起时，依然是甜美而幸福的，因为爱是
可以定格的，教育是有记忆的。

走进学生心灵， 需要丰富的专业
能力，支持学生的全面持续发展。 今天
的教育问题其实已经不是教育单方面
的问题，而是系统而整体的，教育折射
了很多社会的问题，特别是网络时代，
能让孩子受用的教育，一定是社会、家
庭与学校各方面共同作用的过程。 因
此， 老师具备的能力一定不仅是学科
知识、教育学等，教育能力结构已经包
括心理学、社会学、家庭教育甚至是公
共关系等多方面的认知与能力。 今天

的社会是多元的，今
天的孩子很辛苦，今
天的教育很复杂，今
天的老师很难做，今
天的教育工作也很具
挑战性，人无全才，教
师的专业发展建立在
“眼中有学生， 心中
有学生的需要” 时，
教师才能具有走进学
生心灵的愿望。 学校
开展近十年的 “今
天， 我们如何做教
师”， 将是一个永恒
命题， 由此也将生发
出诸多鲜活的教育经
验。 教师因为要帮助
孩子成长， 而必须保
持持续有成长， 于是
学校就成为师生生命
互动共生的乐园，在
走进学生心灵的过程
中，教师的专业能力将会有一个跨跃式
发展，学校也将获得持续发展。

当教师把“走进学生心灵”作为
职业追求时， 就会留意孩子生命里种
种征兆，并细心地保护培养；当教师把
“走进学生心灵” 作为教育工作的出
发点与归结点时， 就会为学生想得更
深，做得更细；当教师把“走进学生心
灵”作为实施教育人文路径时，就会少
一点抱怨多一点自励， 少一分功利多
一分务实。 让我们用教育的艺术，守护
孩子的心灵世界， 使孩子不再为适应
教育而改变，愿教师们能尊重生命，用
教育的艺术，走进学生心灵，让每一朵
花儿都绽放， 让每个生命都有不一样
的精彩！

� � � �同学们在学习英语人称代词
时，存在着两大困难，需要

特别加以重视。
一、汉语中的我、你、他（复数相

同），并无主格和宾格的区分；而在英
语中主格 I、you、he、she （复数相同）
是和其相应的宾格 me、you、him、her
有区别的（除 you外）。 例如：

1．在“我是一个学生。”和“请原谅
我。 ”两个句子中，第一个句子中的
“我”是主格，第二个句子中的“我”是
宾格，书写形式完全相同，而变成英
语 ，则是 “I’m a student．”和 “Excuse
me．”主格 I 和宾格 me 是完全不同的
两个词。

2．汉语“他（她）是一个学生。 ”和
“我能帮助他（她）。 ”两个句子中，“他
（她）”是相同的。 而变成英语，则是：
“He （She） is a student．” 和 “I can
help him（her）．”主格 He（She）和相应
的宾语 him（her）是完全不同的词。

3．汉语的“我们”，在英语中则有
We 和 us 的主、宾格之分。 汉语的“他
（她）们”，在英语中则有 they 和 them
的主、宾格之分。

4．上文说过，汉语中的“你，你们”
和英语中的 you 一样，并无主 、宾格
之别。 而在英语中，you 既可以是你，
也可以是你们，连单、复数也相同了。
只有在 “Are you a student?”和 “Are
you students?”这样的整句中，才能分
辨出 you 是单数还是复数。

二、 同学们在学习英语人称代词
领域内存在的更大困难在于对物主代
词的掌握上。 英语物主代词分为形容
词性的（其作用相当于形容词）和名
词性的（其作用相当于名词）两种。汉

语中的物主代词则不分彼此。 试比较
下列几个方面：

汉 英
1．A.这是我的书。

This� is� my� book．
B.这书是我的。

This� book� is� mine．
2．A.这是你的笔。

This� is� your� pen．
B.这笔是你的。

This� pen� is� yours．
3．A.这是他的单车。

This� is� his� bike．
B.这部单车是他的。

This� bike� is� his．
4．A.这是她的裙子。

This� is� her� dress．
B.这裙子是她的。

This� dress� is� hers．
（请留意 his和 her的特殊差异。 ）
5．A.这些是我们的书。

These� are� our� books．
B.这些书是我们的。

These� books� are� ours．
6．A.这些是你们的衣服。

These� are� your� clothes．
B.这些衣服是你们的。

These� clothes� are� yours．
7．A.这些是他们的单车。

These� are� their� bikes．
B.这些单车是他们的。

These� bikes� are� theirs．
【练习】 将下列对话译成英语
老师：这件上衣是谁的？ 它很像

是你的，汤姆。
汤姆：哦，不是，这不是我的。 我

想这是露西的。
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英语人称代词小议
■上海音乐学院实验学校英语教师 张凌云

百位名人谈教育


